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Another Sad Love Song 
Otra triste canción de amor 

Written By: Angeline Pompei

Theme: Weather, heartbreak, grieving, love, emotions 
Tema: Tiempo, desamor, duelo, amor, emociones 

Song Focus: Seasons of the year, weather 
Enfoque de la canción: Las estaciones del año, el tiempo
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It’s cold 
Hace frío 

The wind is strong 
El viento es fuerte 

I’m still walking 
Sigo caminando 

Singing songs 
Cantar canciones 

Thinking of love 
Pensar en el amor 

It’s the strangest thing 
Es la cosa más extraña 

Enough to warm 
Suficiente para calentar 

My toes until the Spring 
Mis dedos hasta la primavera 

This Winter 
Este invierno 

The snowfall’s strong 
La nevada es fuerte 

I’m still walking 
Sigo caminando 

Singing songs 
Cantar canciones 

Thinking about 
Pensar en 

What could have been 
Lo que podría haber sido 

My frosted heart melts as 
Mi corazón helado se derrite al 

My head spins 
Mi cabeza da vueltas 



15

Every sunrise, is a start 
Cada amanecer, es un comienzo 

Don’t want to fall apart 
No quiero desmoronarme 

Waiting for flowers to bloom in Spring 
Esperando a que florezcan las flores en primavera 

Until then I’ll write and sing 
Hasta entonces escribiré y cantaré 

Love isn’t something 
El amor no es algo 

You can buy or win 
Puede comprar o ganar 

A sad love song is what I sing 
Una triste canción de amor es lo que canto 

Does the pain ever go away 
¿El dolor desaparece alguna vez? 

Don’t want to cry another rainy day 
No quiero llorar otro día de lluvia 

Left to sing the words I keep within 
Dejado para cantar las palabras que guardo dentro 

A sad love song is what I sing 
Una triste canción de amor es lo que canto

Spring came 
Llegó la primavera 

Now it’s gone 
Ahora se ha ido 

Summer’s here 
El verano ya está aquí 

Beach, fun, overall 
Playa, diversión, en general 

Another album, another song 
Otro álbum, otra canción 
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It doesn’t mean much at all 
No hace mucho 

I’m missing one little thing 
Me falta una cosita 

I’m missing you in my joys and wins 
Te echo de menos en mis alegrías y victorias 

Time heals wounds they say 
Dicen que el tiempo cura las heridas 

Waiting for my sunny days 
Esperando mi días soleado 

Every sunrise, is a start 
Cada amanecer, es un comienzo 

To fix my broken heart 
Para arreglar mi corazón roto 

Waiting for flowers to bloom in Spring 
Esperando a que florezcan las flores en primavera 

Until then I’ll write and sing 
Hasta entonces escribiré y cantaré 

Love isn’t something 
El amor no es algo 

You can buy or win 
Puede comprar o ganar 

A sad love song is what I sing 
Una triste canción de amor es lo que canto 

Does the pain ever go away 
¿El dolor desaparece alguna vez? 

Don’t want to cry another rainy day 
No quiero llorar otro día de lluvia 

Left to sing the words I keep within 
Dejado para cantar las palabras que guardo dentro 

Fall is here, another year is gone 
Llegó el otoño, se fue otro año 
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Another year, another sad love song 
Otro año, otra triste canción de amor 

Winter, Spring, Summer, Fall 
Invierno, primavera, verano, otoño 

I’m still here, standing tall 
Estoy de pie aquí estoy de pie alto 

Another season, another year 
Otra temporada, otro año 

Another sunrise, wiping tears 
Otro amanecer, enjugando lágrimas 

I guess I’ll continue to sing 
Supongo que seguiré cantando 

The sun sets another day 
El sol se pone otro día 

I’ll wait for it to go away 
Esperaré a que desaparezca 
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